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A háborúk nyomában nagy néphullámzá- | kitotta át Európa arculatát. Ennek a népáradás- 
jok szoktak következni. Voltaképpen a háborúk | nak utolsó hulláma volt a magyár honfoglalás 
túlnyomó részének az is a céljuk, hogy valamely I is (896)
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Dobrudzsái török falu.

pépet megfosszanak területétől, kiszorítsanak 
i otthonából.

A történelem nagy népvándorlásokat ismer, 
legnagyobb talán mégis az volt, amely a Krisz

tus születését követő első ezer esztendőben ala-
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Óriási területváltozásokat, népi eltolódáso
kat idézett elé annak idején a török hatalom ki
alakulása is. S bizonyosan még súlyosabb kö
vetkezményei lettek volna a török hóditó politi
kának, ha Hunyadi János egy évszázra vissza
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nem veti s ha a mohácsi vész után (1526) a 
magyar vitézség majdnem kétszáz ■: esztendeig 
nem bénítja meg a törökök előretöréseit.

Budavárának felszabadítása után (1686) a' 
török rendre kiszorul Magyarország földjéről," ]

Csomagolnak a török kivándorlók.

de megmarad a Balkán-félsziget birtokában. 
Szerbia, Albánia, Macedónia, Görögország, Bul
gária, Munténia, Moldova tovább sinylik a tö
rökök igáját s ezeknek végleges kiszorulása a 
Balkán-félszigetről voltaképpen csak 1913-ban 
történik meg.

JA hosszú török uralom alatt persze nagy
számú török nép telepedett le a Balkánon. Kü
lönösen a tengerpartok mentét szállták meg a 
hóditó hatalom Pépei. Ezzel szemben viszont a 
meghódított népekből is sokan telepedtek le a 
török birodalom ázsiai részein. A görögök pél
dául a török városoknak többségét alkották s az 

; ipart, kereskedelmet egészen kezükben tartották.
A világháború nagy változásokat idézett 

elé a török nép sorsában is. Kitűnő fia, Kemál 
pasa nemcsak megvédte, de újjá is szervezte a 
törökök ázsiai hazáját. A legeréiyesebb eszkö
zökkel nyúlt bele a lakósság életébe. A görög 
népet teljesen kiszorította Törökországból s ki
cserélés utján haza telepítette a Görögországban 
élő törököket. Ez a hazatelepítő munkásság 
azóta sem szünetel. >

" Amint a lapokban olvashattuk, most folyik 
a Romániában élő törökök hazaköltöztetése. A 
Fekete-tenger partvidékéről Dobrudzsa, Moldo
va, Beszarábia széleiről közel 400 ezer török ke
rekedik fel s megy haza testvérei közé.

• A romániai szép török templomok, az úgy
nevezett mecsetek is elárvulnak és elomladoz
nak lassanként. De a török nép megerősödve fog 
tovább élni s templomait újra fölépíti Kisázsia 
szép völgyeiben.

Elutazott Budapestről a walesi herceg.

Az angol királyfi több napos budapesti tar
tózkodása után elutazott a magyar fővárosból. 
Az angol királyfi elutazása előtt kijelentette, 
hogy nagyszerűen érezte magát Budapesten és 
rövidesen megint ellátogat a magyar fővárosba. 
A walesi ‘herceg saját autóján utazott el Bécsbe. 
A walesi herceg kísérete több napig Magyaror
szágon maradt, mert a kiséret tagjai megtekin
tették Debrecent és a Hortobágyot.
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Lelkünket nem szabad elveszítenünk!

Szeptember nehéz hónapja a gyermekes 
r;aládoknak. Az iskolai beiratások nagy 
anyagi megpróbáltatásokat jelentenek. A tan
ti ny vek költségei mellett a gyermek ruháza
tának és étkezésének a gondjai is növekednek.

S nekünk magyar kisebbségeknek az 
üiyagiak gondjai mellett egy csomó lelki iz- 
;slmat is jelent az iskolai év kezdete. Sike- 
cilt-e gyermekeinket abba az iskolába beirat- 
!Í, amelynek a munkáját a legmegfelelőbbnek 
fetjuk? Az oktatás általános rendszere, al
ább és felsőbb tanügyi hatóságok ilyenkor 
intetik legsúlyosabban

i
A családok izgalmait, sérelmeit, mint az 

füves szervek megbetegedéseit a test, később 
izi meg a nemzet összesége. Most a beiratá- 

lezajlása után kezdjük látni és érezni, 
bogy az idei tanév is milyen erőveszteségeket, 
sorvasztó sebeket üt nemzeti kultúránkon. j 

! Az egyházi központokba beérkezett jelen
esek szerint az idén még több tanköteles ma
süt ki az iskolákból, mint az előző években, 
i szegénység növekedett és a tudatlanság 
Jiét árnyék gyanánt terjeszkedik a szegény- 

nyomában.
Ez a folyamat a legrosszabbkor éri a 

sivárságot. A mai időben annak a népnek 
? föl kell fegyverkeznie az életküzdelem meg
írására, amely szabadon intézheti sorsát s 
Áosithatja az egyén boldogulását. Soha az 
/(formák olyan gyorsan nem változtak, mint 
pjainkban, soha a haladás nem követelt 
«yi tanulnivalót,mint most a gépek elhatal- 
sodása idején. Jajj annak a népnek, amely- 
s útját sötétség lepi be, mert az lemarad a 
isenyről s a gyorsabb népek nyomában az 
I lakomáinak csak csontjait kapja eledelül. 

Foly is mindenütt a szellemi javak szétosz
tása a legalsóbb rétegek felé is, a városi töme
gek után a falusi nép is mind tervszerűbb 
és bővebb mértékkel részesül a haladás áldá
saiból. Méltó álmélkodást keltenek bennünk 
azok az erőfeszítések, amelyeket kicsiny, de 
szabad népek tesznek, hogy a művelődés ja
vain megerősödve, a nagy nemzetekkel lépést 
tudjanak tartani.

És nekünk.

mennyivel inkább föl kellene a tudás fegy
verével készülnünk az egyenlőtlen harcra! S 
ezzel szemben mi évröl-évre gyöngébb erővel 
állunk porondra, jövő nemzedékünk meg ép
pen, vagy teljes készületlenül indul el a kér
lelhetetlen versenyre, vagy olyan lelki táplá
lékot kap az iskola padjaiban, amely nem nö
vel szárnyakat a továbbhaladásra. Á mi sora
inkban állandóan növekedni fognak a lelki 
bénák, akik az egészségesek haladását is gá
tolni és hátráltatni fogják.

Mindezekkel a bajokkal most kell számot 
vetnünk, amíg nem hatalmasodtak el teljesen 
rajtunk. Sok mindent elveszíthetünk, de lel
künket nem szabad elveszítenünk, kultúránk 
fenntartásáról nem szabad lemondanunk. Az 
egyest a család, a családot nemzeti Összessé
günk segítse annak a szelleíni vértezetnek a 
megszerzésére, amelyet a mai idők megköve
telnek. A tanításnak és tanulásnak ma az is
kolán kívül is kitűnő eszközei vannak, csak 
kezébe kell juttatni annak, aki élni akar ve!e. 
Magunk között ébren kell tartanunk a műve
lődés vágyát és közszellemet kell teremte
nünk, amely a magyarság főkötelességének 
a szellemi és erkölcsi javak megszerzését 
tekinti. s
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•■'áJen magyar ember jegyezze jól meg,
egy a magyar egyházak biztosító intézete a , • z r
MINERVA BIZTOSÍTÓ RESZVENYTARSASAG”

lehál magyar kötelesség bizlositásál ide átadni



Angol-olasz háború? Az olasz- 
sbesszin viszály tovább tónyo- 
lődik. Mint lapunk előző számá
ban közöltük, elkerülhetetlen a 
bábom. Úgy látszik az olaszok 
karéi kedve napról-napra foko
zódik. Mussolini félhivatalos új
ságja nagy cikkben foglalkozik 
az időszerű eseményekkel. A 
(sikkből az tűnik ki. hogy ameny- 
nyiben Olaszország igényeit nem 
elégítik ki, elkerülhetetlen az an
golokkal való háborít. Az újság 
'szerint ugyanis az afrikai kér
dés megoldására liáro-jn lehető
ség van. .... .. : .. . . ...

Az első: a nyersanyagok mél
tányos elosztása, a második: az 
egyetlen, tnég szabad gyarmat
terület birtokbavétele Olaszor
szág állal és a harmadik: háború 
egy olyan nagyhatalommal, a- 
rnely hatalmas gyarmatterülete
ket tart birtokában. Ezeken kí
vül más megoldás nem képzel
hető el. Olaszország mindT.’t 
megtesz a béke megóvása érde
kében, de ha az első és második 
eshetőség elesne, úgy számára a 
nem marad©* hátra más, mint 
a végső: az olasz-angol háború.

A hangulat nehány nappal la
punk zárta előtt a végletekig fe
szülté vált. Az olasz miniszterta
nács kimondotta, hogy Olaszor
szág végső esetben kilép a Nem
zetek Szövetségéből. A határozat 
óriási megdöbbenést keltett Pa
risban és Londonban. A fran
ciák mindent elkövetnek a béke 
feniartása érdekében. Ebben a 
munkájukban a többi nagyha
talmak is támogatják, nagyon 
kétséges azonban, hogy oz a tá
mogatás öszintc-c? Egyébként a 
harci készülődés mindkét részen 
folyik. Az olaszok állandóan 
szállítják a csapatokat és a
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hadi felszerelést Afrikába. Új
ból felmerült a Szuezi csatorna 
elzárásának tervé. Abesszíniában 
elrendelték az általános mozgósí
tást és a császár értékesebb kin
cseit vasbeton fedezékbe rejtette 
el. A Nemzetek Szövetsége által 
kiküldött ötös bizottság meg
tette javaslatát. A javaslat 
nagy .engedményeket tartalmaz- 

Az ötös bizottság határozaía 
nem elégítette ki Olaszországot 
és tovább folytatja háborús ké
szülődéseit. Jelenleg már 250 
ezer olasz katona van Abesszí
niában. ötszáz repülőgépet szál
lítottak az olaszok Afrikába. 
Anglia mindenre el van szánva. 
144. nagy angol hadihajó 'áll i a 
Földközi-tengeren teljesen felké
szülve. Gibraltárban lázas munka 
folyik, az angolok lőszerrel és 
élelemmel szerelik fel magukat, 
Szóval minden jel arra mutat, 
hogy háború lesz.

A magyar kormány beszámo
lója. Október elsején lesz három 
éve, hogy a Gömbös-kormány át
vette Magyarországon a kor
mányzást. Ebből az alkaloanból 
a kormány úgynevezett kék
könyvet fog kiadni- A kék-köuyv 
fel fogja sorolni az eddig végzett 
épitő munkát és foglalkozni fog 
külpolitikai kérdésekkel is. A 
könyv hangsúlyozni fogja, hogy 
Magyarország ragaszkodik az 
európai békéhez, azonban a ma
gyar. kisebbségek jogait és 
egyenjogúságát kötelessége meg 
védenie minden eszközzel.

Kérjen mutatványszámot gyarmeke számára az

WO VbIwIPVbiH 

cimü képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 Isi- 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Sír. Báron L. Pop 5-
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Ellentétek Németország és a 
szovjet között. = Göbbefeí1némát 
propaganda miniszter * éles be- 
szédbm bírálta a szovjet eddigi 
működését. Göbbels előadta, 
hogy a jelenlegi szovjet-kor. 
mány nem igazi kifejezője az 
orosz népnek, hanem csak tgy 
kis, tőképpen zsidó csoport kép- 
viseli a hatalmat. Az éleshangu 
beszéddel kapcsolatban Orosz
ország -meg akarja szakítani Né
metországgal a diplomáciai vi
szonyt.

A japán császár kiáltváuys, 
Nemzetközi nézőponttól is nagy 
jelentőségű kiáltványt adott ki 
a ja,)án császár. Kiáltványában 
a leghatározottabban szembe
száll az ujabbkori alkotmányos 
felfogással. Hangsúlyozza, hogy, 
a hatalom nem az állampolgá
roké, hanem a császáré. Ősi ja
pán felfogás szerint a császár is
teni származású, hatalma az is
tenektől ered és nem a nép aka
rata tette uralkodóvá.

Kommunista izgatás Bulgá 
rábait. Macedón kommunistáktól 
álló szervezet forradalmi utón 
meg akarta változtatni Bulgária 
alkotmányát- A jelenlegi király
ságból' köztársaságot .alakifótiak 
volna és az ország területének 
egy nagy részét az orosz Szovjet-. 
Szövetséghez akarták csatolni -' 
bulgár rendőrség felfedezte az 
összeesküvést -'és az összeskiivé- 
két letartóztatta. ...
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Kihirdették az ostromállapot 
és cenzúra meghosszabbítását. 
Az ostromállapot ás cenzúra 
meghosszabbításáról szóló ren
delet megjelent a hivatalos lap
ban. Az Adevcrul eimü Bucu- 
rejti-i újság ezzel kapcsolatba)! 
Írja, hogy a cenzúrának és ost
romállapotnak nagyon sok 
árnyoldala van. A Bucure^ti i 
újság kifejti, hogy a kormány
rak ez az intézkedése nem volt 
helyes. Arról is ir az Adeveruí, 
hogy a pénzügyi nehézségek ko
molyan veszélyeztetik a Ta'.'i 
reseu-kormány helyzetét. Az új
ság szerint az ellenzéki pártok 
tovább fogják folytatni a kor- 
niánybuktató harcot, főképpen 
azért, mert nincsenek megelé
gedve a kormány pénzügyi po
litikájával.

Királyi kihallgatáson jelenik 
meg a miniszterelnök. Tata- 
rescu miniszterelnök rövidesen 
királyi kihallgatáson jeleink 
meg, hogy több rendelettörvényt 
aláírasson az uralkodóval. E 
idejüleg fontos kormányzati kér
désekről fog jelentést tenni 
Károly királynak. Állítólag szó
ba kerül az a kérdés is, hogy a 
kormány átszervezése csak a 
parlament megnyitása után tör
ténjék meg.
Nagygyűlésre készül a nem- 

Mi parasztpárt. A cenzúra és az 
ostromállapot meghosszabbítása 
óta az ellenzéki pártok körében 
«agy élénkség és izgatottság 
uralkodik. A nemzeti paraszt
párt vezetői elhibázóttnak tart-: 
■íak a kormánynak ezt a lépését 
os jósolják a kormánynak közeli 
Kukását. A nemzeti parasztpárt 
különben nagygyűlésre készül. 
A gyűlést Bucurc$tiben akarják 
rPf-gtartani. Ilir szerint a kor

REFORMÁTUS KÓRHÁZ B

CLUJ, SRTADA CALV1N No. 2. fi
(Calea Regele Ferdinand. sarkán. Autóbusz megálló.) H
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Felvesz mindenféle beteget, fertőző és elmebetegek g 

kivételével. Belgyógyászati — sebészeti— nőgyógyászati || 
szülészeti, orr-fül-gége és tüdőbeteg osztály, kél pavillon- E 
bán elhelyezve. Ugyanilyenfajta járó betegeknek rendelés B 
hétköznapokon reggel 8 órától este 6 óráig. Legmodernebb K 
műtőterem. Legmodernebb berendezés Röntgen diag- ® 
nostikára és therápiára. Quarz, Diathermia, Histamin- fi 
iontophorésis, galvin- és faradikus árammal való kezelés, -|g 
anyagcsere meghatározás. Szív-, tüdő-, gyomor-, cukor- E 
és vese betegek részére orvosi vezetés alatt álló diétás ra 
konyha. Vegyészeti és bakteriológiai orvosi laboratórium. || 
Kényelmes, tiszta beteg szobák. Az ápolást diakonissza K 
testvérek, végzik. — Mérsékelt áraki — Borravaló nincs 1

Szabad orvosválasztás! p

mány be akarja tiltani a nem
zeti parasztpárt tervezett Bh>ju- 
re§ti-i gyűlését. A nemzeti pa
rasztpárt vezetői kijelentették, 
hogy ha betiltanák a népgyülés 
megtartását, a követke®mények- 
ért a kormányra hárítják a fele
lősséget.

Tituleseu a királynál. Titu- 
lescu, külügyminiszter kihall
gatáson jelent meg az uralkodó 
előtt. Tituleseu kihallgatása 
kapcsolatban van a kormány át
szervezésének kérdésével. Más 
hírek.szerint Tituleseu királyi 
kihallgatása összefüggésben van 
a cenzúra és az ostromállapot 
meghosszabbításával. Eszerint 
Tituleseu külügyminiszter nem 
helyeseli a kivételes állapot meg
hosszabbítását és erről tett volna 
jelentést a királynak-

1 Megnemtámadási szerződés 
a szovjettel. Külföldről szár
mazó hírek szerint Tituleseu 
külügyminiszter már meg
kapta a felhatalmazást, hogy 
szovjet Oroszországgal megnem
támadási szerződést írjon alá- 
Románia külügyminisztere rö
videsen Moszkvába utazik, hogy 

a megnemtámadási szerz-ödés 
okmányát aláírja. Megemlítjük, 
hogy az orosz megnemtámadási 
szerződés hírét az ellenzéki po
litikusok közül nagyon sokan 
nem fogadják örömmel, mert nem 
tartják helyesnek, hogy a kom
munista rendszerű Oroszország
gal Románia szorosabb kapcso
latba kerüljön.

Uj igazgatót kapott a szigu
ranca. A sziguranca vezérigaz
gatója lemondott. A belügymi
niszter dr. Bianu Jenőt bízta 
meg a sziguranca ügyeinek ve
zetésével. Bianu erdélyi szárma
zású'ember.

Féleredménnyel zárultak a 
berlini tárgyalások. Közöltük 
lapunkban, hogy a román keres
kedelmi bizottság Berlinben tár
gyalásokat folytatott a német kor 
mánnyal, hogy a két ország kö
zötti kereskedelmi forgalom 
megindulhasson. A tárgyaláso
kat befejezték és az uj megálla
podást megkötötték. Sajnos a 
szerződés nem felel meg minden
ben azoknak a követelmények
nek, amelyeket a román bizott
ság felállított.
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Nem szabad az adót a végre 
hajtők kezeihez fizetni. A pénz- 
iigyigazgat'óságok elrendelték, 
hogy a végrehajtóknak nem sza
bad adóhátralékot fölvenniük. A 
rendelet kiadására azért vou 
szükség, mert sok helyen a vég
rehajtók követelték az adófizető 
közönségtől, hogy az adót ke
zeikhez fizessék ki. Ezzel szem
ben hivatkozva a pénzügyigaz- 
galóságok rendeletére, felhívjuk 
olvasóink figyelmét árra; hegy 
az adókat személyesen fizessék 
be az adóhivatalok pénztárába, 
ahol a befizetett összegről nyug
tát adnak.

Igazságot kapott egy székely 
község lakossága. Cbileni község 
négyezer holdas erdejéből 1500 
holdat agrárrefornt alkalmával 
kisajátítottak- A megmaradt két
ezerötszáz hol<l közbirtokosság! 
erdőt a község lakóssága még
sem használhatta zavartalanul, 
mert a Gheorgheni-i szolgain ró 
felebbezést adott he a Cluj i re
víziós bizottsághoz és azt vi
tatta, hogy az erdő nem kizáró
lag közbirtokosság tulajdona. 
A revíziós bizottság elutasí
totta a főszolgabíró felebbezését 
és így a község lakóssága zavar- 
talonul használ hatja jogos tu
lajdonát

Kutatják a nagyobb adóhátra
lékokat. A pénzügyminisztérium 
rendelkezése értelmében külön 
megbiaatással fognak mégha - 
talmazni pénzügyi felügyelőket 
arra, hogy a nagyobb adóhátra
lékokat felkutassák- A pénzügyi 
felügyelők szeptember Já-től 
kezdve felkeresik az egyes adó
hivatalokat és ha nagyobb adó
hátralékot találnak, az adós és a 
tisztviselő ellen eljárást indíta
nak

Ifi AGVAR NÉP
nmwau ni óm

Nem támaszthatnak a hatóságok nehézségeket a 
képes ábécé használatával kapcsolatban!
Sokhclyröl kaptunk panaszos levelet, hogy a hatóságok 

a Minerva által kibocsátott képes ábécé használatát nem 
engedik és az abécés könyveket elkobozzák. Egyes helyekről 
olyan értesítéseket is kaptunk, hogy a hatóságok eljárást 
indítottak az ábécé használata miatt valaki ellen'.

Ezzel kapcsolatban közöljük, hogy a képes ábécé hasz-. 
náltával szemben a hatóságok semmi nehézséget sem támaszt
hatnak, mert az ábécé szabályszerűen be volt mutatva a ható
ságoknak cenzúrázás végett. Az ezt igazoló hatósági igazol
ványt fordításban az alábbiakban közöljük:

Clttj-i Rend őr eh estura Biztonsági hivatala No. 247. 
t rendelet, 1935. 111. 22.

■ IGAZOLVÁNY.
Igazoljuk, hogy a képes ábécé és olvasóköny v nyomósá

val kapcsolatos ügy elő volt terjesztve a. VL hadtest had
bíróságához — Me(ianü őrnagy urnák. — M egállá pittatolt 
a hadbíróság által, hogy a könyv nyomás előtt be volt mu
tatva a cenzúra hivatalnak, amely a nyomást jóváhagyta. 
Ennélfogva a lefolytatott vizsgálatok alapján az ügyként 
további eljárást a hadbíróság beszüntette, mert a felterjeszt 
tett reklamációt nem, találta megokoltnak.

Cluj, 1935. szept. 21-én. .
' ’Az információs iroda főnöke: 

POPP, comisar.
Meg kell állapítanunk azonban, hogy az összes bajok 

abból származnak, hogy a. gyermekek az iskolába viszik az 
abécés könyveket. Nyomatékosan hangsúlyozzuk tehát, hogy 
a könyv házi használatra készült és iskolába nem szabad 
elvinni. - «

Nagy beteg Dumilrescu tábor
nok, A csendőrség főparancs
noka, aki súlyos börtönbünteté
sét most tölti ki, halálosan 
megbetegedett. A tábornok álla
pota annyira súlyossá fordult, 
hogy az orvosai vérátömlesztés 
alkalmazását tartják szüksé
gesnek. . .

Betiltották a hosszabb távra 
való repüléseket. A légügyi al 
minisztérium megtiltotta, hogy 
hosszabb távra repülőgépek útra 
induljanak. Az intézkedésre r.z 
adott, okolt, hogy utóbbi időben 
nagyon sok- ropiilöszerciicsélJen- 
ség történt. A légügyi miniszter 
rendelkezése alól kivételt képez
nek a katonai jellegű repülőgé
pek. Tcryszerint a román kato
nai repülőknek nagyobb csa
pata ugyanis rövidesen a török 
fővárosba látogat.

1935. szeptember 2S,

Fiedler püspök Jibau-n. Fied- 
ler István római katholikus püs
pök bérmakömtja alkalmával 
Jibau-ra érkezett A püspököt 
ünnepélyesen fogadták. A fő
pásztor meleg szavakkal köszön
te meg a bensőséges fogadtatást. 
A püspök mindazoknál látoga
tást tett, akik megérkezése al
kalmával ü d v.ö z ölték-

Nagy vörös hangyák támadása 
egy szálloda ellen. Erről közül 
rendkívül érdekes cikket Tolnai 
Világlapja uj száma, amely nagy 
terjedelemben és gazdag tarta
lommal jelent meg, A legkivá. 
lóbb magyar írók novellái meb 
lett, sok pompás cikket, nagyszerű 
folytatásos regényt és közel szar, 
képet talál az olvasó a népszerű 
képeslapban. A velszi herceg bu
dapesti vendégeskedéséi remek 
képsorozatban örökíti meg Tol
nai Világlapja.
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Bucuresti-Chij-Budapest két és 
fél óra- Tervezik, hogy a követ
kező év tavaszán a román és ma
gyar főváros között repülőgép
járatot indítanak meg- A repü
lőgép a két főváros közötti utat, 
Cluj érintésével két ős fél óra 
alatt tenné meg.

Megörült a karácsonyi bál 
egyik elítéltje. Közöltük lapunk
ban, hogj- a Calaras községben 
történt sajnálatos eset miatt sú
lyos büntetést szabott ki a Tur- 
’da-i törvényszék. Az egyik vád
lott Nagy Ödön, akit 12 évi fegy
házbüntetéssel sújtottak, meg
örült. A szerencsétlen embert 
kórházba szállították

Forróvizii forrást találtak a 
sarkvidéken. Orosz kutatók Szi
béria északkeleti csúcsán báróim 
forróvizii forrást találtak. A 
forróvizii forrásoknak a hideg 
sarkvidéken igen nagy jelentő
ségük van. Segítségükkel fűteni 
lehet és olyan, ipari üzemeket le
het beállítani, amelyek haszon
nal értékesítik a hőforrások 
melegvizét.

Sertésvészben elhullott álla
tok liusát mérték ki Tiieagd-On. 
Csörsz János, községi mészáros, 
feltűnően olcsó áron árulta a 
sertéshúst. A-hatóságok figyelni 
kezdették és tettenérték. Olyan 
sertést perzselt, amelyiken szú
rásnak nyoma sem látszott, 
Csörsz bevallotta, hogy a szom
széd községből hozta át a aortés- 
,vészben elhullott disznókat ás 
azoknak busát mérte ki. A lelki
ismeretlen mészárost a nép 
ágyon akarta verni és csak a 
csendőrség mentette meg szorult 
helyzetéből.

Bő családi áldás. Sloau Ma
ridra Chiijineu-i asszonynak hár- 
®as ikrei születtek, A három fiú 
kör.iil egyik meghalt, kellő azon
ban cgóawiégea .

Újabb repülőgép szerencsétlen
ség. Feketetenger partján újabb 
repülőgép szerencsétlenség tör
tént Egy gyakorlatozó katonai 
repülőgép a Fekete-tengerbe zu
hant. Egy katona meghalt, há
rom súlyosan megsebesült

Bontják az ágotai csárdát. 
Idős emberek még emlékeznek 
arra, hogy a híres betyárnak, 
Rózsa Sándornak az ágotai 
csárda volt fö szálláshelye. A 
magyarországi hatóságok intéz

Előfizetési Az felet Htja,
felhivás! irt*: VAsarhelyl Janó,

Immár tiz esztendeje, hogy a „Magyar Nép* hasábjain 
olvasóinkhoz szól „Az Ételből — az Életnek" cimü rovatban 
Vásárhelyi János. Minden cikkében az éleiből, történelemből, 
a legnemesebb irodalom alkotásaiból vett hasznos és tanul
ságos példákkal, világos, tiszta fejtegetésekkel mutatja fel az 
élei, elsősorban az erdélyi magyar élet különböző kérdéseiben 
a helyes állásfoglalásnak, az igaz élelfolylatásnak útját. Az 
évekre visszanyúló írásokat most egy könyvbe foglalva adjuk 
ki. A könyvben Vásárhelyi Jánosnak, több mint százötven 
cikke jelenik meg. Szülőknek, nevelőknek, de mindenkinek 
hasznos olvasmánya lesz ez a könyv. Hisszük, hogy olvasóink 
szives őrömmel fogadják a könyv megjelenését. A könyv-ára 
csinos kiállításban előfizetőknek 100 lej lesz. A könyv meg
jelenését azonban csak úgy tudjuk lehetővé tenni, ha kellő 
számú előfizető jelentkezik. Bizonyára On is szívesen fogadja 
megkeresésünket s támogatására siet vállalkozásunknak. Magyar 
testvéri szeretettel kérjük azért, hogy amennyiben viszonyai 
megengedik, az alábbi szelvényen rendelje meg Vásárhelyi 
János: „Az Élet útja" címen megjelenő könyvét.

Kérésünket szives figyelmébe ajánlva, maradunk testvéri 
köszönettel:

A „Magyar Nép" szerkesztősége.

Megrendelem Vásárhelyi Jánosnak:
„Ax JÉIeí útja" cimü könyvéL Ára 100 lei.

A megrendelő neve:__ ___ ____ _________ ._____________

Lakása, helység neve:.......................... ..... ........ ............

Utolsó postája:..................................

Vármegye:........................ .......
A könyv árát a „Magyar Nép"-ben közlendő fdhiváíra előre 

beküldőm. Amennyiben a könyv megjelenéséig az előltzelési összegei 
be nem küldeném. az esetben a könyvet utánvéttel kérem címemre 
megküldeni. a megrendelő sajátkezű aláírása:

Kérjük a fenti megrendelési megfelelően kitölteni, a lapból kivágni cs 
borítékban ■ beküldeni a kővetkező rímre: -Magyar Nép szerkesztőséget 
Cluj, Sir. Báron L» |‘o» No. 5.

kedésére saost a csárdát lebon
tották. A csárdában lobontás al
kalmával csontvázakat és soSi 
pénzt találtak- Az érdekesebb le
leteket a debreceni bűnügyi mú
zeumba szállították.

Halálos bányaszerencsétlen
ség. Baia Mare-n az olt felejtett 
dinamitpatron következtében 
robbanás történt. A beomlott 
tárna két bányászt eltenictell. 
Az egyik bányász sérülései kö
vetkeztében meghalt.
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Hogy is áll n Könyvelt árának iígye?
Éppen az iskolai év: megkez

désekor súlyos zavarokat oko
zott a könyvpiacon egy minisz
teri rendelet. — Á hir szerint a 
könyvkereskedők a .közoktatás
ügyi minisztertől a tanfelügye
lőségek utján rendeletet kaplak, 
hogy az elemi iskolai tanköny
vek bolti árából .20% enged
ményt adjanak. A . 20%-ból 
10% a tanuló javára esik, 
10%-ot pedig a Banca Na|io- 
nalahoz kell befizetni egy meg
batározott számla javára.

Ezzel a rendelkezéssel kap
csolatban nagyon sok tanító és 
szülő érdeklődött szerkesztősé
günkben, hogy miképpen áll a 
tankönyvek árának iígye?

Megérdeklödtük dr. Vékás 
Lajos vezérigazgatónál, aki a 
Minerva könyvkiadó vállalat 
vezetője, bőgy mit tud a mi
nisztériumnak erről a rendel
kezéséről? Dr. Vékás a követ
kező nyilatkozatot tette:

— A tanfelügyelöségek utján 
kibocsátott miniszteri rendele
tét legtöbb helyen félremagya
rázzák. A rendelet világosan 
megállapítja, hogy a könyv 
bolti árának bizonyos száza
léka csak akkor fizetendő be a

Az erdélyi szervezett magyar gazdatársadalom egyet
len köz- és mezőgazdasági szaklapja az

ERDÉLYI GAZDA
| az Erdélyi Gazdasági Egylet hivalalos lapja Szerkesztő- | 
I ség és kiadóhivatal: CLUJ, Slrada A. Muregar. 10 szám | 
| A lapot az É. G. E. tagjai 60 lej évi tagdíj elle- | 
I nében tagsági illetmény fejében kapják. Nem tagok I 
1 részére is az évi előfizetési dij mindössze 80 lej. A íad | 

megjelenik minden hó 1-én. . ... I
I Lépjen be minden niiagyar gazda az Erdélyi Gazda- | 
| sági Egylet tagjai sorába. Tagsági nyilatkozatot és mutat- | 
| ványszámol az E. G. E. díjtalanul küld, úgyszintén g 
| gazdakörök alakításához szükséges részletes útmutatót is. I

Banca Na|ionala-hoz, ha a 
könyvkereskedő a kiadótól leg
alább 35% jutalékot élvez. Eb
ből a rendelkezésből folyik, 
hogy abban az esetben, ha a 
könyvkereskedő jutaléka 35%-ot 
nem éri el, nem köteles a Ban
ca Na(ionalá-hoz a rendeletben 
említett 10%-ot lefizetni.

— Nyilvánvaló tehát — mon
dotta a Minerva Könyvkiadó 
Vállalat vezérigazgatója, — hogy 
az általunk kiadott tanköny-t 
vekből semmiféle . százalékos 
befizetést nem kell eszközölni 
a Banca Nationala-hoz. .4 Mi
nerva ugyanis nem ad és nem 
adhat egg könyvkereskedőnek 
sem 35% jutalékot. Az iskolák 
részére igényelt 10%-ot a könyv
kereskedők eddig is megadták 
és igy nincs semmi akadálya 
annak, hogy' a rendeletileg meg
állapított 10% engedményt a 
könyvkereskedők az iskoláknak 
megadják.

— A Minerva Könyvkiadó 
Vállalat mindig arra törekedett, 
hogy a tankönyvek árát a leg
olcsóbban állapítsa meg. Vál
lalatunk igazgatóságában he
lyet foglalnak az,iskola fenn
tartó főhatóságok képviselői,
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akik különös súlyt helyeznek 
arra, hogy a kisebbségi iskolák 
tankönyveinek az ára, a viszo
nyokhoz mért mérsékelt összeg- 
ben legyen megállapítva; Eb-'- 
bői az ilyen módon megállapí
tott bolti árból csak olyan en
gedményt adhatunk, amilyent ; 
a bolti ár megállapításánál szá
mításba vettünk. Ez az enged- . 
meny, amelyet ezideig a könyv
kereskedőknek megadtunk, 
25%-ot tett ki. Ezt a százalé
kot vettük számításba a bolti 
árak megállapításánál. Ezt nem 
emelhetjük, mert ezzel fölborul 
az egész szolid alapokon nyug
vó számítás.

A bolti árat terhelik: a könyv
kereskedői jutalék,, szerzői tisz- . 
teletdij, didaktikai bélyegkölt- 
ség, ismertetési és köteles pél
dányok költségei, valamint az 
elkerülhetetlen kétes tételek. — 
Ezek összege százalékban min
den esetben eléri és igen sok
szor túl is haladja a 60%-ot. 
A kiadónak tehát 40% marad 
a bolti árból, amelyért elő kell 
állítania a tankönyveket és vi
selnie kell a minduntalan is
métlődő tanterv változások 
folytán raktáron maradt tan-' 
könyvek veszteségeit..

Komolytalan minden olyan 
kalkuláció, amely 35—50%, 
sőt még ezt meghaladó könyv-- ' 
kereskedői engedményt vesz- 
számításba a tankönyvek bolti 
árának megállapításánál.

— Amennyiben a fentemli- 
tett rendelettel a tankönyvek 
árának leszállítása céloztatott, - 
úgy a számításban hozzá ■ nem 
értésből Származó alapvető hi
ba van. Minden szakember- 
előtt nyilvánvaló, hogy az en
gedmények százalékának eme
lésével végeredményben a bolti 
ár emelkedése jár. 35—50%-os . 
engedményt ■ csak az a kiadó 
tud adni, amelyik a könyv Imi- .



1535. szeptember 2& ; 745

1 ti árát olyan magasra telte, 
" ímelv mellett képes adni ilyen 

irreálisan magas könyvkeres
kedői engedményt, mert cgyet-

■ |tn könyvkiadó cég sem fog sa-
j ját jól felfogott érdeke ellenére 
; nyilvánvaló veszteséggel kalkm 

< iiini. ■ ■>' ■
Eddig tart dr. Vékás Lajos 

vezérigazgató nyilatkozata. Eb
ből világosan kitűnik, hogy a

■ Minerva' áltál kiadott tanköny- 
, vekért a könyvkereskedőknek, 
s illetve tanítóknak semmiféle

összegei nem kell befizetniük a 
Banca Na|ionala-hoz.

Halálos pof- Popovici Jösif 
Srad-i lakos összeveszett apósá
ul- A veszekedés hevében apó
sát arcul ütötte. Az öregember 
sUzédült, leesett és olyan szeren
csétlenül verte halántékát egy 
köbe, hogy meghalt.
Óriási tűz volt Japánban. Shi-

Uta, japán városban, nagy tüz- 
; rész pusztított. A fából épült 

házak között a tűz terjedését 
nem lehetett megakadályozni. A 
ráras egyhariinad része leégett. 
A tüzet csak több nap utón tüd
ők eloltani. Hatezer ember haj
léktalanul maradt.
Meghalt a Bra?ov-i szerencsét

lenség hetedik áldozata. Csathó 
Sándor munkás a Bra§ov-i re
pülőgépgyár hangárjának be- 
pmlása alkalmával súlyosan meg 
sebesült, A szerencsétlenül járt 
székely férfin két heti súlyos 
szenvedés után a Bra$ov-i kór
házban meghalt.

Ciucban megindult a névclem- 
lés. A Ciuc vármegyei beiralá- 
íokkat kapcsolatban megint je
lentkeznek a bajok a beíratandó 
gyermekek neveivel kapcsolat- 

j bán. Legutóbb a Burján, Fűlőp, 
Hozó, Kőszegi, Mihálcz és Mol
nár családok magyarságát .von- 
Ük kétségbe a hatóságok".

MAGYAR NÉP

Megjelent .a ., Mezőgazdasági 
Szemle szeptemberi száma. A 
kitünően, szerkesztett Mezőgaz
dasági Szemle, szeptemberi 
száma, különösen gazdag tarta
lommal jelent inog- A gondosan 
szerkesztett folyóiratban külö
nös figyelemmel vigyáz arra a 
szerkesztőség, hogy annak cik
keiben úgy a mezőgazdák, mint 
kertészek, és kisebb házikert tel 
rendelkező olvasók megtalálják 
a számukra érdekes cikkeket- A 
vezető cikket dr. Szász Ferenc 
irta. Azzal a kérdéssel foglalko
zik, hogy erdélyi viszonyok kö
zött milyen gazdálkodási ág fel
karolása mutatkozik a leghaez- 
nothozóbbnak? Deutsch Dezső a 
kajszinbaraek termeléséről irt 
mindenre kiterjedő cikket. Tar
lózás, Haladás és Vadászat ro
vataiban sok érdekes cikk és ap
róság olvasható. A Mezőgazda
sági Szemle ezzel a számával is 
bebizonyította, hogy hivatása 
magaslatán áll. A Mezőgazda
sági Szemle egy évi előfizetési 
ára csak 80 lej. Megrendelhető a 
kiadóhivatal utján: Cluj, Str- 
Báron L. Pop 5. sz. alatt.

események a színházi 
fronton. Minden színházi ese
ményről, premierről, színészről 
és színésznőről remek képekkel 
illusztrált cikkekben számol be a 
Délibáb uj száma, amely 100 ol
dal terjedelemben és pompás tar
talommal jelent meg. Nagyszerű 
képes rádióműsorokat, egyfelvo- 
násos színdarabot, rendkívül ér
dekes filmrovatot és több mint 
száz képet tálál az olvasó a nép
szerű képeslapban.

Kun Mátyás Fia Et. 
ZLÜJ, Cataa Marathat Fach Ne. 9. 
Négy nemzedék évszázados lapaszialalntl egyesiive, modern technikai berendeléssel és dúsan felszereli raktárral állunk nsgyra- becsült megrendelőink szolgálatára. Specia
listák vagyunk: acélórákba^ IMA 
asor&azetbaa, borotva S<Ösx&rSió*. 
bán, arvaM mHaaareb lavttásMMan,

Tanítók figyelmébe!
Ismételten felhívjuk a figyel

met a Minerva Rt. kiadásában 
megjelent magyar és román 
nyelvű elemi iskolai modern 
rajztanitáshoz szükséges, mód
szeresen illusztrált Rajs/wee- 
tekre és Vezérfonalra.

ügy a Vezérfonal, mint a raj«- . 
füzeteket Kovácsi Pál rajztanát 
készítette, aki 20 év óta csupán 
a speciális rajztanitás szolgálatá
ban áll. Legújabban munkáiban . 
a hosszú és eredményes rajztaal- 
tási évek teljesen kipróbált ta
pasztalata van feldolgozva as 
országos tanterv figyelembavéte- , 
lo mellett az I—IV. elemi osztá
lyok részére. >

A román részt Kovácsi Pál 
rajztanár, Gázdao Mihail tanár 
és O|el Toodor iskolai igazgató 
közreműködésével állította össze, 
ügy a rajzi űzetek, mint a vezér
fonal a közoktatásügyi minisz
térium által engedélyezve van
nak.

Ugyanezen szerzőktől megjelel
tek az elemi iskolák IL, Ili, IV, 
osztálya részére készített és » 
gyakorlatban kitünően bevált 
Földrajzfüzeték is.

Az I. és II. o. rajzfüzefek ára 
4 Lei, a III. é3 IV. oszt, rajzfű
zetek ára 5 Lói, a föld rajzfüzei ok 
ára 8 Lei.

E hézagpótló és a gyakorlat
ban kitünően bevált füzetek kap
hatók minden könyvkereskedés
ben és a kiadónál: Minerva Rí. 
Cluj, Str. Báron L. Pop 5.

Megkezdődött a törökök Irawr- 
tdepülése. Közöltük lapunkban, 
hogy a romániai törökök Tő- í 
rökországba költöznek át. Az á$.- 
telepiilés megkezdődött. Szep
tember hónapban 35 ezer dob- 
rudzsai török távozott ki Török
országba.



A takarmányok besavanyitásának egy 
másik módja a zsombolyai kazal készítése. 
Mint már a neve is mutatja ez nem verem, 
hanem földfeletti készítmény és ezért bárhol 
alkalmazható. Nagy előnye az olcsósága, mert 
a verem-ásás költsége elesik, ami különösen 
a nagymennyiségű takarmány besavanyítasz 
nál fontos tényező. .....

A zsombolyai kazlat rendesen 4—6 mé
ter szélességben SVa— 4 méter magasságra 
rakjuk, a hosszúsága természetesen a takar
mány mennyiségétől függ. Tekintettel arra, 
hogy a kazal szélei a romlásnak jobban ki van
nak téve, ezért igyekezzünk minél szélesebbre 
készíteni a zsombolyai kazlat. A kazal aljára 
legalább Vz méter vastag szalma réteget rak
junk, ez a kiszivárgó nedvet magába szívja 
és megvédi a takarmányt a besározódástól.

Sokan a kazal oldalait kirakják szalmá
val, úgy hogy az oldalak teljes magasságuk
ban szalmával vannak burkolva, a tapasztalat 
azonban azt mutatja, hogy ezzel az eljárással 
a széleken sokkal nagyobb a romlási veszte
ség, ezért újabban mellőzik a kazaloldalak 
szalma-falazását. A besavanyitásnál vigyáz
zunk a szekerek sorrendjére, azok a kazal 
mellé különböző helyre álljanak, mert lia min
dig csak egy oldalon rakódnak le, úgy ott 
jobban megtiporják a takarmányt és az üle
pedés egyenetlen lesz. A rakó emberek mun
ka közben sokszor változtassák állásaikat, mi - 
által a tiprás tökéletes lesz. Az oldalfalakat 
merőleges irányban kell rakni és rakásközben 
a villával meg kell veregetni, hogy ne marad
janak benne üregek. Ennél az eljárásnál külö
nösen fontos a különböző féle takarmányok 
egyenletes rétegezése, mert ha például a répa-’ 
levelet vigyázatlanul csak az egyik sarokba 
rakjuk úgy ez a rész jobban össze fog prése 
löd ni és ott gödör fog képződni, ahova a csa
padék beszivárog és megrontja zsombolyán
kat

A kazal kellő magasságát 3V£—4 méiert 
elérve, a tetejét kissé domborúra készitjiik, 
az oldalakat legereblyézzük, a kiálló részeket 

széna vágóval vagy kaszával levágjuk, majd 
szalmával letakarjuk és gondosan hőméi űz
zük.

A hőmérőzés keresztülvitelét a vermeiéi
nél leírtam, itt azonban mégegyszer és nyo: 
matékosan hangoztatom,. ahogy a kazal hő
mérséklete az 55 C°-ot elérte,. ami rendesen 
3 nap alatt áll be, a túlságos felmelegedés el
kerülése végett, azonnal fogjunk a földeléshez.

A földelésnél ugyanazok a szempontok 
veendők figyelembe, mint a vermelésnél, 
vagyis megfelelő súlyú — négyzetméteren
ként mintegy 500 kg. — földet egyenletesen 
úgy rakni, hogy a középen készített domboru
lat a szélek felé egyenletesen lejtsen.

A földelés úgy történik, hogy a kazal 
körül 80 centiméteres padkát hagyva egy mé-; 
tér széles árkot ásunk, amiből a földet a kazal 
tetejére dobjuk. Mivel a zsombolyaikazal te
teje mintegy 4 méter magasságban van, az 
árokból a földet nagyon nehéz feldobni, 'ezért 
állást kell-készítenünk. J -

Nagyon célszerű mozgóállást készíthetünk 
szekérből, ha annak oldalaira deszkalapot he
lyezünk. A szekeret az árok fölé huzzuk úgy, 
hogy a kerekek a padkán és az árok* parton 
álljanak. A földelés alatt a szükséghez képes? 
előre vagy hátra húzhatjuk a szekeret, amint 
az a képen látszik. ; -

Az egyik munkás az árokból kiásott föl
det feldobja a szekérre szerelt álványra, a 
másik onnan a kazalra dobja.

Egy nagy kazal földelését egy nap alatt 
nem végezhetjük el. Tekintettel azonban arra, 
hogy a kazal fedetlen maradt része nagyon 
felmelegedne és sok értékes anyag kárba
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menne, ezért á földelést úgy. kell végezni, 
hogy: elébb a kazal .minden. részére, jusson egy 
vékonyabb földréteg, másnap aztán kipótol
juk a még hiányzó föld mennyiséget. Egy: éj
szaka annyit, fog ülepedni a kazlunk, hogy 
másnap .már könnyen fel lehet, dobni a még 
szükséges földet. Természetesen a földelést 
többször meg kell később is vizsgálni és ha 
megrepedezett kiigazítjuk, mert különben a 
csapadék a kazalba szivárog és inegrontjá 
drága takarmányunkat.

Az így nyert takarmány kellemes szagu, 
zöldesbarna, vagy sötét barna színű, aszerint,

hogy .’ mennyire- sikerült az 50—55' C°-nál le- 
. földelni. Minél inágasabb hőnél földeltünk, 
annál barnább a zsombolyánk, de annál érték-.' 
telenebb is,' mert sok drága tápláló anyagi 
inegszenesedik. ; ; ;

Az idei takarmányinségünkben fontos; 
tényezővé lesz a besavanyitás, mert á verme-, 
léssel és zsombolyázással sok olyan gyenge 
minőségű takarmányt tudunk nagyszerűen 
hasznosítani, amit máskép nem tudnánk álla
tainkkal feletetni.

Bodor Kálmán.

Gondosan kell, eltartani a ter
ményeket!

A gazdának egész éven keresz
tül serényen kell dolgoznia, 
munkálkodnia. Küzd a talaj 
moslohaságával, harcba száll az 
állat- és növény-országba tar
tozó nagyszámú ellenségével. Ha 
ezekkel sikeresen meg is küz
dött, ha gabonáját learatta, ku
koricáját letörte, krumpliját, ré
páját fölszedte, akkor még egy 
igen fontos feladat vár a gaz
dára: a termények eltartása.

A termények helyes és okszerű 
módon való eltartása nagy fon
tosságú, mert ha a termelő ter
ményeit nem tudja úgy eltar
tani, hogy azok épek és egészsé
gesek maradjanak, akkor érté
kükből sokat veszítenek és ez a 
gazda kára.

A veszteséget csak úgy tudja 
elkerülni, ha ismeri azon módo
kat, amelyek alkalmazásával 
elejét tudja venni a bajnak.

Hogy szemes terményeinket 
jól tarthassuk el, szükséges, 
hogy a magvak eséplés alkalma 
val eléggé száradt állapotban le 
gyének. Nyirkosán, nedvesen 
nem szabad a gabonát osztagba 
rakni, hanem várni kell a kévék, 
kiszáradásáig. Ha nedvesen rak
nék a kévéket osztagba, akkor ,a 
dohosodás már itt megkezdőd
jék. Hu az osztag helyenként 

besüppedne s ott dohos szagot 
éreznénk, tanácsos az ily helye
ken a kévéket szétdobálni, hogy 
a szél jól átjárhassa őket. Azon
nal csépiemtől

Cséplés után a gabonát vagy a 
magtárban vagy pedig a padlá
son helyezzük el. A gabona el
tartásra szánt helyiséget ala
posan ki kell tisztogatni, nehogy 
az ily helyeken felgyűlt szemét 
a magtári zsuzsoknak s az ege
reknek szolgáljon melegágyul.

Ha a gabona nedves volt be- 
hordáskor, akkor vékonyan kell 
clteregetni. Szárazabb gabona 
vastagabb halmazokba rakható 
össze. A gabonát sokszor kell 
forgatni, átlapátolni. A gabona 
minősége szabja meg, hogy 
hányszor kell forgatni. Minél 
vastagabb halmaz és minél ned
vesebb, annál többször kell for
gatnunk. Ha bele nyúlunk a ga
bona rakásba s kezünkkel me
legséget vagy nedvességet érez
nénk, úgy nem szabad késnünk 
a forgatással. Az átlapátolásnak 
az a célja, hogy a nedves szemek 
a száraz levegővel érintkezve, 
száradjanak; éppen ezért csak 
száraz időjárás alkalmával sza
bad forgatni, mert a nedves idő
járás alkalmával a szemek még 
a levegőből is vennének fel ned
vességet. A gabonát rostálni is 
kell. A rostálás által a gabona

száradását érjük , cl egyrészt, 
másrészt pedig a hibás, továbbá 
a magtári zsuzs’ok által megfer
tőzött szemek az egészségesektől 
külön választatnak.

Rostálás és triörözés által váj? 
lasztjuk ki a vetőmagot. Nagy 
bűne a kisgazdák egy részének 
az, hogy a legszebb szemeket 
piacra viszik s az alját, a ke
vésbé szebbet hagyják meg vétó'" 
magnak. Nem is számíthat az 
ilyen gazda jó termésre, hisz: 
„aki ocsut vet, az gazt arat“. —‘ 
Valamint csak szép s erőteljes 
apa' s anyaállattól várhatunk 
erőteljes utódokat, úgy csak a 
legszebb, legtisztább, legsúlyo
sabb vetőmagtól remélhetünk 
kielégítő-termést.

A letörött kukoricát vagy pad
láson teregetik el, vagy kasokba, 
górekba rakják. A kukoricát is 
vékonyan kell el teregetni, hogy 
meg ne dohosodjék. A kasoknak 
olyanoknak kell lenniük, hogy a 
szél könnyen átjárhassa őket. 
Teljes kiszáradás ütán morzso
lunk. Előbb kiválasztjuk a mag
nak való csöveket. Még okosabb, 
mindjárt szedéskor külön válo
gatni! Morzsolás után a mag" 
vakat pelyvától és csutka dara
boktól rostálás által megtisztít
juk. A magnak szánt kukorica 
kézzel fejtendő és elkülönítendő, 
A kukoricát rostálás után hali
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Biokba rakjuk. Eleinte nem sza
bad vastagon összehal uiozni, ha
lnem csak 20—30 cm. vastagság
ban és h élénkét egyszer-kétszer 

■fet kell forgatni, amig teljesen 
kiszárad. Azután rakható na- 

i ijyobb halmokba.
A krumplit a levelek és szárak 

kiszáradása után szedjük föl; a 
jítópát pedig akkor amidőn a 
'gyökök jól kifejlődtek. A íbisze- 

{Húst.lehetőleg . száraz időjárás 
; alkalmával végezzük, mert a 
; nedves időben fölszedett krum
pli és répa nem tartható el olyan
• gól, hacsak előbb jól ki nchrszá- 
'-útjuk. '
. A takarmányozásra szánt ré- 
fpát leveleitől meg kell tiszto- 
’ gat ni, niig a magnak szárit cé-
• pánál 2—3 szivlévelet hagyunk.

A krumplit és répát sé.'Ltle- 
í Bül szedjük föl; ne legyen kő- 
í zötte hibás vagy romlott, m' j 
. egy hibás vagy romlott a többit 
is tönkreteheti
' A krumplit és a répát pincé

ben vagy kupacokban tartják 
.M- Néni szabad a pincének me
legnek, nedvesnek lenni, mert ha 

; meleg, akkor a krumpli erősen 
indul esirázásuhk még a pincé- 

;beri; ha pedig nedves, akkor ha- 
?Inar rothad. .Ha kupacokban 
flkarjuk eltartani, akkor előbb 
a, kupacok helyét választjuk ki. 
(Magasabban fekvő terület szol- 

í gáljo<n e célra. A kupac helyét 
> észak-déli irányban jelöljük ki.
Szélessége 1.5—2 ni., mert ha 

.szélesebb, a földelés nehezen 
menne. A kijelölt helyen prizma 
illákban összerakjuk a krumplit 
be a répát, összerakás után né
hány napig fedetlenül hagyjuk 
M halmokat, hogy a szél jól 
kiszárítsa.
-/Ezután,- ha már a halomba 
rakott krumpli és répa jói ki- 
gzikkadt, megkezdjük a föi- 
,dőlést. Először csak félig földel-

jük be s ha esőtől vagy fagytól 
félnénk, akkor szalmával vagy 
kukoricaszárral terítjük be a 
fedetlenül hagyott részt. Szck-- 
tűk igen helyesen a halmot 
száraz szalmával befedni és a 
száraz szalmára dobják a földet. 
A földréteg alul vastagabb, 60— 
80 cm,, fönt vékonyabb, 30—40 
cm. legyen. Ha megkezdjük a 
kupacokat, akkor mindig a dé’i 
oldalon kezdjük meg. Kiszedés 
után jól be kell takarni; dehogy 
a nyílás közelében romlás kö
vetkezzék be. .

Ezek ázokc a niődok, amelyek 
aIkulmazásával a gazda termé
nyeit eltarthatja úgy, hegy 
azok meg ne romoljanak.

Fekete Károly, 
ref, lév. lelkész.

Fehérnemű szabúzatl- és varró 
tanfolyamot rendez az Erdélyi 
Gazdasági Egylet Cltijon, októ
ber hó 1-töI, november hó 15.-ig. 
A tanfolyamon az összes férfi és 
női fehérnemű, ágynemű, baba
kelengye stb. szabását és varrá
sát tanítják, A tanfolyamat özv, 
Deésyné Tömösvári Mariska,, 
volt női ipariskolái tanárnő ve
zeti- A tanfolyamén részt vehet
nek falusi és városi asszonyok és 
leányok. A. tanfolyam célja, 
hogy rövid -idő alatt minimális 
díj ellenében a háziasszonyok és 
leányok saját és családjuk szük
ségletét ki tudják szabni és meg
tudják varrni, akik pedig életpá
lyának válasa-tják a fehérnemű 
készítését, annak alapvető mun
kálatait jó vezetés alatt helyesen 
tanulják meg. A tan folyam 
rósztvételi dija egész időm 800.— 
lei. .Jelentkezéseket elfogad az 
E. G. E. titkári hivatala (Huj, 
Str. A- Mure§an 10., naponta <1. 
e. 9—2-ig.

13-15. szeptember 28,

Sertésvésa. Brnsrnr vidékén, 
Brasov környékén mind na
gyobb méreteket ölt a sertésvész. 
Salulungban négy nap alatt 209 
sertés betegedett meg. A hatósá
gok erélyes , intézkedést tettek a 
járvány leküzdésére. Sok helyen 
potom áron kótyavetyélik el a 
gazdák a beteg állatokat, me
lyeket a mészárosok vásárróli 
vásárra hurcolnak és gyakran, a^ 
jó üzlet reményében levágják és 
kimérik a lakosoknak.

Ingyenes méhészeti tanfolyam, 
Ab Erdélyréstí: Méhész Egyesü
lőt, mint minden évben, az idén 
is rendez ingyenes méhészeti 
tanfolyamul szeptember 21—30. 
napjain székhelyén. A tanfolya
mon résatvehetnek férfiak és 
nők, fiuk és leányok. Az előadá
sok naponta d. ti. 4 órától tarta
nak az egyesület háaaongárdi te- 
lepén; A tanfolyam tóiráii Híja 
100 fej, egyébként a tanfolyami/ 
ingyenes.

Gynmölesfák, cserjék, diszkek- 
fok közös beszerzése. Az Erdélyi 
Gazdasági Egylet a* idén is kö
zösen óhajtja berendezni ked
vezményes ár és fuvardíj mel
leit a gazdák részére szükségeit 
gyümölcsfaeaemetékrt. Felhívja 
ezért az érdekelt gazdákat él 
kerttulajdofloaokat, hogy szük
ségletüket összeírni és az E. G. 
E. CMnére: Chij, Sir. A. Marcsiul 
10. beküldeni szíveskedjenek

Drágul a búza!

A csépié* utáni btiz-akészteU- 
ket a gazdák már eladták- Mint
hogy « kínálat a piacon meí 
csappant, a búza árában drágu
lás tapasztalható- Valószín ü- 
hogy a búza drágulása tarhh 
lesz, mart sok külföldi kert* 
kedő érdeklődik búza iránt.

’U--
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Piaci árak Aradon.
Búza 350—369, szemes kuko

rica 300—320,-. csöves kukorica 
31-230, árpa 320—330, zab 315 
4’0 lej mázsánkint.

Terményárak Oradea-n.
Búza 340, rozs 240—250, árpa 

íj-290, zab 260—270, ókukorica 
S0-380, u jkukorica csövesen 
[íiMOO lej mázsánkint.
Széna 130, bükköny széna 100— 

ffl, lóhere 140—160, lucerna 
eéna 150—180, szalma 35—40 lej 
ózsánkint." ■. -' - ' ..

Piaci árak Bra§ov-ban.
Búza 380—420; rozs 280—300, 

iírárpa - 280—300, -takarmány- 
írpa 250—270, zab 250—280, ku- 
k-rica 330—350, lencse 600—800, 
feliér paszuly 380—420, krumpli 
MOO lej mázsánkint.

Mit nem lehet lefoglalni a j
* kisiparosnál? ; "•'[

A folyamat bah 'levő fokozott 
aióüohajtáSökkál - kapcsolatban 
‘ kisiparosok)!alt' hagy sereimé, 
Sfy munka szerszámaikat és 
íépeiket is-lefoglalták.’ A" pénz- 
•Sffliniszter 60533—1935, szám 
‘'Mt rendeletét adott ki, amely
ki elrendeli, hogy az adóhiva- 
’ü és pénzügyi tisztviselők néni 
-•fialhatják le a kisiparos mun- 
'■-szerszámait és azokat a gépeit, 
Wek az iizem folytatására 
■léllcnü-11 szük'ségésék. // Néni 
- af továbbá' lefoglalni és el- 
“litani a megrendelőnek vagy 

^üzletfélnek a kisiparos mühe- 
J'óben'levő készítés alatt álló

‘?y kész áruját. A pénzügymi- 
'hr rendeletében felhívja az 
'■•ff'Sok figyelmét, hogy a.meny- 

c-zt a rendeletet valahol
1 tartanák tiszteletben, azon- 

' 1‘gyenek feljelentést a ha
boknál. - '■ ■ ....

Miért nem szabad száraz időben elég nedvességet és elpusztul. Ez-
rézgáliecal csávázni?

A rézgáliccal való csávázás- 
nak száraz időjárás esetén külö
nösen jelentkezik egy nagy hát
ránya. A réaigálieos, nedves esá; 
vázás alkalmával a búza mag 
megduzzad és a földbe kerülve 
esirázni kezd. Később a fejlődő 
csira a szárazság miatt nem kap 

g

KI NE ADNA IGAZAT ABBAN, 
hogy érdemes, sőt szükséges a vetőmagvakat |

pácolni, I
mikor a porzolozás gyors és egyszerű, azonkívül B 

biztos: 1
1. az üszögmentesség, B
2. holdanként 10—15 kg. vetómagmegtakaritás, §
3. egy mázsa terméstöbblet. í

fi „MIGyfiR HÉP“ szerkesztősége öűrhlnek tanácsot oö n i
oz olcsó beszerzésre! I

Nem fizetnek faxát a köves 
malmok.

Ismeretes az a sok zavar, amit 
a liszt-illetékek kivetése oko
zott a malmoknál. Több rendelet
ben szabályozta a kormány ezt 
a gazdákra nézve sérelmes ille
téket. Legutóbb ■ elrendelték, 
hogy, csak a hengerszékes mal
mok kell, hogy fizessék a 25 ba- 
nis kilónkénti lisztil'Ietékct. A 
rendelet azonban nem volt elég
világos és a malmokról szóló ki
mutatásban olyan malmok is fel 
voltak véve, amelyek csak kővel 
őrölnek, határozottan falusi mal
moknak minősíthetők. A kimu
tatásnak ezek a hibái, sok za
varra adtak okot, mert olyan

azt eredményezi;aztán, hogy a 
búza vetés nagyon ritka lesz. Ez-j 
zel szemben a PoraoMal való , 
száraz pácolás kitünően alkal
mazható száraz időjárás alkal
mával 'is, mert a -magvak csak 
akkor kezdenek csírázni, ha ele-’ 
gendö természetes nedvességet5• - . 
kapnak a földben.

malmokkal is megfizettették a 
25 banis lisztilletékef, amelyek 
nem hengerszéken őrölnek. A-- 
helyzct még most sincs véglege
sen rendezve, azonban a helyi 
pénzügyi hatóságok intézkedé
seiből] kétségtelenül az tűnik 
ki, hogy a 25 banis lisztilletéket 
csak a hengerszékkel és szitával 
ellátott malmok fizetik. Ezek 
természetesen abban az esetben 
is kötelesek a lisztilletéket fi
zetni, hogyha falun vannak, te-: 
hát nem városi malmok. Azok a. 
falusi malmok, ahol kővel őröl-: 
nck, azonban mégis taxa fize-i 
tésre kötelezik őket, forduljanak; 
panasszal a helyi pénzügyi ható-/ 
Ságokhoz.
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z 'Az elmúlt hónapban az egyik Aggmenházuak 
ápoltjai közül eltemettek egy, 96 esztendős öreg 
lasszonyt. Sokáig betegeskedett, hordozta az öreg
ségnek terhét és akkor amikor eltemetésére ké
szültem, sokszor felébredt telkemben a kérdés: 
Iliiért is élnek ezek a szegény, tehetetlen, öreg 
-IMnberek, akik maguk is sokszor fájdalmasan ér- 
Vik, hogy életük önmaguknak is, másoknak is 
geller? Ez a kérdés máskor is sokszor foglalkoz- 
Jtatja az emberek lelkét. Hányszor megtörténik, 
llogy a kegyetlen halál elragadja gyermekei mel
lől a szerető fiatal anyát, akire még oly nagy 
<>ziikség lenne, vagy máshelyen meghal az egyet
len gyermek, akit gondos szeretet í’eménysége 
líilel körül. Az ilyenek elpusztulnak és megma
radnak az öregek, a betegek, a bénák és nyomo
rékok. Aliért van ez?

Ha azonban az öregek, a betegek, szenvedő 
^emberek sorsára gondolva feltesszük a kérdést, 
Jbogy általuk mire akar figyelmeztetni és ne- 
ijvelni bennünket Isten, akkor mégis felemelő fe
leletet nyerünk a felvetett kérdésre. Gondoljunk 

család életére. Sokszor igen nagy gondot okoz 
! A gyermekeknek a betegeskedő, munkaképtelen, 
^iÖrcg szülőknek élete. Bizony az ilyen öregeknek 
tgondozása épen annyi figyelmet és türelmet igé- 

'jotyel, mint a kis gyermekek gondozása. Az erőt
lenségek, betegségek keseredett szivüekké, sze- 
;$zélyesekké teszik az öregeket. Ha azonban a 
jjgyerniekeknek ilyen gondozást, védelmet ápolást 
jÜgénylő öreg szülőik vannak, akkor a gyermekek 
íjne a teherre, a bajra, az alkalmatlanságra gon- 
jdoiljanak, amelyet az öreg szülök istápoiása okoz, 
jnekik, hanem gondoljanak arra, hogy Isten az 

öreg szülőiknek megtartása által felséges al- 
jkalmat nyitott számukra a gyermeki szeretet 
gálájának megmutatására. Gondoljuk csak meg, 
^mgy egy kiesi, tehetetlen gyermek felnevelése 
jnennyi áldozatot, fáradságot kíván a szülőktől. 
•]A legtöbb gyermeknek nem adatik meg soha az 
jdkalom, hogy csak részben is visszafizesse szü
lőinek a reá fordított gondot és áldozatot. Ha 
Jlztán itt és ott, öreg szülőknek életben tartásá
nál alkalmat ad erre az Isten, a gyermekek érl- 
|ék meg az isteni figyetmoztelés intését s ne 

zúgolódással, do hálaadással éljenek a kedvező 
alkalommal, amely arra szolgál, hogy gyermeki 
szerctetükről a hűséges szeretet áldozatával te
gyenek bizonyságot

Asziszi Szent Ferencről olvastam, hogy egy, 
szer amint az utcán haladt el egy mankóra iá- 
maszkodó béna koldussal találkozott. Azt kér
dezte tőle: Alit adnál annak, aki visszaadná ne
ked testi épségedet? A koldusnak arcán szonr.ru 
mosoly ragyogott fel és megindultam ezt telelte: 
Ilabs-zolgája lennék életemben. Az ép, az (•kész
séges, erős emberek milyen gyakran elfelejtkez
nek arról, aki megadta nekik ezt a nagy ajándé
kot. A szegények, elhagyatottak erre a kötelessé
günkre emlékeztetnek. Alid van oh ember, arait 
nem úgy kaptál volna? — Kérdi egyszer Pál 
apóstól Valóban mit adhatunk a mindent adó 
Isteniiek? Istennek semmit sem adhatunk, csak 
önmagunkat Be, mié, Isten közöttünk hagyja a 
nálunknál gyengébbeket, erőtlenebbeket, hogy 
azoknak adjuk azt, amivel Istennek tartozunk. 
Isten iránti hálánk valóságát a szeretet gyakor
lására felajánlott áldozataink mutatják.

így kapunk feleletet arra a kérdésre, hogy 
miért' vannak a világban gyámolitásra szoruló 
szegények, aggok, oltalmat váró árvák? Válla- 
képen mi értelme lenne az egész emberi életnek, 
ha a szeretet kimutatására semmi alkalmat ívm 
adna számunkra az. Isten? Mit érne az ere, Jta 
abból nem formálhatnánk segítő kezet, hogy a 
gyengét felemeljük? Alit érne a gazdagság, ha «« 
nem változhatna át oltalommá a szegények szí- 
mára! Mit érne a nagy tudás, ,ha nem leltelne 
szövetnek, útmutató világosság a tudatlanok 
számára? Megfelel arra az apostol a szereW 
himnuszában: „fia emberek, vagy angyalét ; 
nyelvén szólok is, szeretet pedig nincsen én tea' ■ 
nem, olyanná tettem, mint a zengő érc vagf 
pengő cimbalom/' Aliért élnek a segítésre szoruló 
szegény, beteg, öreg: emberek? Azért, hogy ffdr- 
beható szóval figyelmeztessenek a nagy i»a* í 
ságra, hogy céltévesztett minden élet, amely 
a szeretet szol gála fában ismeri meg gyönyör^ j 
rendeltetését.

szonr.ru


1935, szeptember 28. MAGYAR NÉP 751

< ’ ŐSZI ÉNEK. .

Megint csak tél lesz nemsokára, 
Leszállt a dér a sok virágra, 
Fogy a szín, illat, szaporán.
Búcsúzik a levél az ágtól, 
Az ág is mégha jóivá gyászol: .
„Ne még, né hagyj itt oly koránF

S e nagy, búsongó elmúlásban 
Mégis mily édes ájulás van, 
Valami szent, megnyugtató.
Koporsóban virul az élet! 
Így renddé az égi végzet:
'A bölcs, a jó Mindenható.

rA fecske, gólya költözőben
Fészkét köszönti élmenőben: 
„Tavasszal újra, megjövök"'.
E szívszoritó változásban
Nincsen halál, csak változás van 
S a benne fénylő iét: örök.

'Én Istenem, jó vagy ie hozzánk, 
Kezed letörli könnyes orcánk. 
Jóságod enyhe napsugár; <■'
Lehajtasz. esdeklő szavunkra, 
Virágot hintegetsz útunkra, 
Hogy elfeledjük, ránk mi var.

Kétségeinkét messze űzöd, 
Szivünket hittel egybefüzöd,
8 tanílgatod szelídeden —- 
Ne fájjon ágy majd, az az óra, 
Ha el kell ■mennünk nyugovóra: 

’A sírban is, tavasz legyen.

.... Baja Mihály.
■nCEDni—

Nyárok és törökök a rést világban.
Béozí MiMly.

rA szerencsétlen mohácsi ütközet után Szu- 
Jjnaáij szultán Buda városát elhagyottan ta- 
!Ha, mert a lakosok mind elmenekültek. Szá- 
f'S budai nemes és katona a vértes hegy

iben, Buda és Esztergom között Maróth 
•iváb.in vonult meg. A portvázó törökök

azonban esakhamar~fölfedezték és megtámad
ták őket. A keresztények vitézül állottak ellent 
két napig, a törökökhöz azonban harmadnap 
új csapatok csatlakoztak, és a magyarságnak 
menekülnie kellett. A menekvők között volt 
egy Dobozi Mihály nevű katona, ki feleségét 
maga mögé vette a ló hátára és úgy mene
kült a csatából. Az ellenség nyomon követte,,, 
Az asszony, mikor látta, hogy a törökök na
gyon közel vannak, a ló pedig nem birja a 
kettős terhet, arra kérte urát, hogy tegye öt lej 
de ölje is meg, nehogy az ellenség kezébe ke
rüljön. A bátor Dobozi Mihály vigasztalta 
feleségét, a törökök azonban utolérték őket,- 
Ekkor az asszony leugrott a lóról és meg egy
szer kérte ölje meg, mert nem akar a törökök 
zsákmánya lenni. Dobozi Mihály ekkor meg
fordult a lóval, és egy csapásra levágta fele- 
sége fejét. Aztán az ellenség köze rohan 1 4s 
hős halállal halt meg '

János király találkozása a szultánnak
Midőn János király találkozni akart a 

török császárral és a császár tábora egy mér- 
földnyire volt Mohácsfalvától, egy kocsiról 
leszállóit egy igen ékes, tizenhat esztendős 
forrná ifjú, olyan szép arcú, mint Absoloii, 
Fejére könnyű takaró gyanánt fátyolt tettek, 
kezébe arany tálat, és ebben a tálban volt egy 
násfa, vagyis arany abroncs, aminöt a kirá
lyok és fejedelmek viselnek a fejükön. így 
indultak a törökök császárjához, a mohácsi 
táborba. De arról az ifjúról senki sem tudta, 
honnan került. A török császár lovas katonái 
két oldalt sort állottak vagy egy mérföld hosz- 
szában, és János királynak közöttük kellett 
a törökök császárjához mennie. Azon a kis 
úton, melyen a király a császárhoz ment, bár
sony és más mindenféle kárpittal volt bete
rítve a föld egész a'császár sátoráig. Ilyen 
nagy tisztességet rendelt a császár János ki
rálynak. A császár sátora tiindöklött az arany
tól; mellette állott Ibrahim basa sátora, meg 
az Aiaz basáé, ki a császár kincstartója volt. 
Mikor János király elérkezett az első sátor
hoz, Aiaz basáéhoz, drágalátos öltözetet adtak 
rá, és az ö ruháit a kamarásokra bízták. Mi
kor elérkeztek Ibrahim basa sátorához, az 
Aiaz basáénál még drágább és fényesebb ru
hát adtak a királyra, az előbbi ruhákat pedig 
Boza Benedekre bízták és a szekérre tették. 
Eljutván a török császár sátorához., igen cső-
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dúlták János királyt a pogányok, és a császár 
zulákjai, vagyis azok, akik mindig a császár 
előtt járnak pálcával és a sokaságot széli yel- 
kergetik az játból. A földet itt is drága bár
sony és másféle szőnyegek borították ékesen.

Mikor János király meglátta a török 
császárt legott leszállóit a lóról és gyalog 
ment feléje; így a kíséretében levő magyar 
főemberek is. Az az ifjú a király mögött ha
ladt a török császárnak szánt ajándékokkal. 
A császár mihelyt meglátta sátrából a királyt, 
eléje sietett; és-összeolelkeztek, úgy, ahogyan 
Judás és Krisztus. János király magyarul 
szólott a császár élőtt; jó egészséget, jó sze
rencsét kívánt neki, felajánlotta az ifjú keze
dben levő ajándékokat, és említette, hogy ö 
-császári felsége nagy könyörületességet mí- 
-,velt vele, mikor nagy szükségben volt hűtlen 
feleinek sanyargatása miatt. Mindezt török 
nyelven mondta el a császárnak a magyarból 
lett török Mehetned, ki Lengyelországból jött 
velük.

Ennekutána a török császár kamarásai az 
ajándékozó ifjút elvezették titkos helyre, egy 
másik sátorba. A császár pedig kézen fogta 
János királyt és bevezette sátorába. Ez a 
sátor bámulatos szép, és drága kövekkel ékes, 
volt; de még drágább és fényesebb a belseje. 
János király bámulva szemlélte a császár sá
torát, mert nagy gyönyörűsége tellett a drá
gakövekben. A császár előhozatta kamarásai
val az ajándékokat, a melyeket kapott, azt a 
násfát is. És ö is bámulni kezdte a János ki
rálytól ajándékozott drága köveket

— Barátom, mondta a királynak, látod 
az én drágaköveimet; de ez az egy különb 
mindennél, ami nekem van. Régtől óta szeret
tem volna látni ilyen követ, de nem juthattam 
hozzá, csak most, hogy ajándékba hoztad ne
kem, barátom. Ugyan hol tudtál szert tenni 
erre a köre?

— Apám Mátyás király kincstartója volt; 
Mátyás király halála után nála maradt.

Azt mondja a császár:
_ — Mennyit ér nálatok ez a kő?.

Azt mondja a király:
— Nálunk ötvenezer márkát ér
— Nálunk meg százötvenezer márkát.
Mikor ez a beszélgetés véget ért közöttük, 

valamennyi törököt és magyart elbocsátották 
maguk mellől, csak ketten maradtak és egy 
óra hosszáig időztek a sátorban. Ennekutána 

a császár kivezette a királyt mind a két kezé
nél fogva és elváltak. János király felült a 
lovára. Mikor a császár meglátta ezt a lovat, 
melynek Kopott vala a neve, azt mondta a 
királynak:

— Kedves atyámfia, hol tettél szert ilyca 
lóra? És sohasem találtam.

— Magyarországon elég vagyon ilyen, 
mondta a király.

— Nézd meg az en lovaimat, ha tetsze-- 
nek-o királyi felségednek, szólt mostan a 
császár.

A király leszállóit lováról és elmentek a 
nagy istálló-sátorba. A király végig nézte a 
császár lovait, és a magyarok azt mondták 
egymás közt:

— A tőrök császárnak bizony nincsenek 
olyan kitűnő lovai, mint János királynak.

És a király elbúcsúzván a császártól, el
ment azon az úton, amelyen jött.

Hátra van még a fekete leves.
Nagy Szulejman szultán 1541 augusztus 

29-én Budán ebédre hívta magához Török 
Bálintot. Hosszú volt a lakzi, sokféle a cifra 
török étel; a szultán nem győzte kinálgatiá 
kedves vendégét, akit úgy szeretett, mintha 
nem is volnának ellenségek. De mikor az ebéd 
csak sehogyan se akart véget érni, Török Bá
lintnak fossz sejtelmei támadtak és szeretett 
volna akárhol lenni, csak ott nem ahol volt

Kezdette hát magának illedelmes ajá’gi- 
fását és bocsánatot kért, hogy ilyen sokáig 
alkalmatlankodott ő felségének...

Doa szultán közbevágott:
— Maradj, maradj! Hátra van mégi 

feketeleves!
Jó Bálint vitéz egy pillanatig’ azt g>ii- 

dolta, hogy a szultán csakugyan meg akarja 
vele kóstoltatni a kávét, mely akkoriban ka
pott először divatba a törököknél, s melytől 
a szultán hadjárataiban sem vált meg. 9J 
csakhamar látta: micsoda fekete levesről val 
szó. Janicsárok rohantak elő, megkötözték, el
hurcolták és meg se álltak vele, Konstantin1’ 
polyig, hol szegény Török Bálint a Iletto
ronyba végezte életét.
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.Visszaemlékezés az első olasz- 
abesszin háborúra,

1896-ban volt az' első oliisz- 
abesszin háború. II- Mén ölik volt 
akkor Abesszínia uralkodója. A 
kiváló király trónját annakide
jén két évi szívós küzdelem utáni 
tudta elfoglalni. Tlozsá volt te
hát szokva a harcokhoz. Az ola
szok 12 ezer főnyi hadsereggel 
támadták meg Abesszíniát. Köz
ben az olasz hadsereg parancs
noka újabb erősítést kért Olasz 
írszágból.

Az abesszinek az első ütközet 
alkalmával megsemmisítették az 
olaszok előzsapatait- Ezután 
lezdték meg az olaszok elleni ál
talános támadást. Az olaszok 
sem tudtak ellentálui az abesz- 
izinek dühös támadásainak- 
Megkezdődött az olasz hadsereg 
felbomlása. Aaalw&szinek az ola
szokat egy ingoványos területre 
szorították és sokat megöltek az 
olasz katonák közül. Végül is az 
olasz parancsnok elhatározta, 
hogy visszavonul, így a háború 
sz alsesszinek győzelmével vég
ződött, Az olaszoknak háromezer 
halottjuk é-s ezerötezáz sebesült
jük volt- Az ábesszmek hétezer 
embert veszítettek és íöbbezar 
sebesüJtjük volt. Bár ilyen nagy 
emberáldozatba került II, Me- 
neliknek az olasz háború, mégis 
teljes győzelmet .jelentett szá- 
mára, mert sikerült inog védenie 
Abesszínia függetlenoégét-
Cigány-párbaj Budapesten. Er

délyből, Budapestre került Ha
lász Lajos cigányprímás Az er
délyi cigány prímás nagy sikc- 
T'it nem jó szemmel nézték a 
budapesti cigányok. Végül is be- 

'siiletkérdést csináltak abból, 
hegy Halász Lajos zenei índomá-

nya ö.sszehasonHtható-e a buda
pesti cigányok inuzsíkálásáva-H 
A kérdés eldöntését egy bizott
ságra bízták- A bizottság úgy 
találta, hogy a körülményekre 
való tekintettel leghelyesebb 
lesz, ha . Hal ász Lajos. Cso-rba 
Gyula budapesti cigányprímás
sal, aki őt leghevesebben tá
madta, hegedüpárbajt ■ vív; Az 
érdekes zenei párbaj a budapesti 
Zeneakadémián fog lezajlani.

Lassanölő méreg.

Kérdezi az orvos a betegtől:
— Szokott kávét, inni?
— Igen.
— Figyelmeztetem, hogy a 

káré lassanölő méreg, tehát 
hagyja abba a kávézást

— Tényleg doktor ur — feleli 
a beteg, nagyon lassan ölhet, 
mert én már hetven éve iszom-

Minden tanácskérő Íevéínez 
mellékelendő 2G lej, — orvosi 
levelekhez 30 lej.

Pr. K. A. 1. A besztercei szilvát 
Jeghelyesébb a következő módon 
szaporítani. A magoneokat a 
besztercei szilva magjának elve
tése utján nyerjük. A már kellő 
nagyságúra fejlődött vadcsemeté
ket jó fajta besztercei szilváról 
származó szemekkel alvó szemre 
beszemezzük. Nagyon alkalmasok 
szemzésre a csemetéken kivid a 
besztercei szilva sarjhajtásai. A 
sarjhajtásokat ugyanolyan mó
don szemezzük be, mint a magcse
metéket.

2. Azt ajánljuk, hogy alvó- 
szemzést alkalmazzon, ezt szokott 
módon kell elvégezni a föld fel
színe felett a ceruza vastagságú 
magcsemetén,

3. Szilva alanyául legalkalma
sabb magas törzsre való neve
lésnél a besztercei szilva magcse
metéje,- jó a St. Julién és mira- 
bolan szilvából származó alany 
is. A beküldött szilva magját csak 
akkor ajánljuk magcsemete ne

velése céljából elvetésre, ha a be
küldött szilvának elég erőteljes 
törzse van. Nem tudtuk ugyanis 
pontosan meghatározni, hogy; 
miiyen fajtájú.

4, Tömegtermelésre a beszter
cei,- vagy horgosmagvu szilvát 
ajánljuk. Ennek változata a besz
tercei muskotály kitűnő ize által 
tűnik ki.

5—6, A besztercei szilva aszald 
ványnak is megfelel. Bármelyik 
gyümölcsészeti könyvben kap 
utasítást házilag készíthető aszas 
lókra vonatkozólag.

7. Fajnemes szilva szemeket és 
bitóvesszőket Ambrosi Fiseher és 
Társa faiskolájából hozathat 
Aiud. Egyébként vidéken besze
rezheti olyan gyümölcstermelők-, 
tői, akiknek megbízható és ismert’ 
fajtái vannak.

Megnyugtatjuk, hogy a besz
tercei szilva a középkötött talajt 
és hűvösebb éghajlatot kedveli.

8. Menta gyökerek iránt for
duljon a Medias-i szász gazda
sági iskolához.

K. /. Azt ajánljuk, hogy a 
szőlő kipréselését taposózsák mel
lőzésével végezzék, vagyis a szőlőt 
zúzás után kétszer- sajtolják ki 
a szokásos módon. Erre vonatko-s 
zólag majd gazdasági rova
tunkban részletes cikket közlünk. 
Onnan megtanulhatja a helyes 
préselés módját. Ha a taposózsáf 
kot mellőzik, feltétlenül keve
sebb seprő lesz. A bor megvörö- 
söilését semmi esetre sem a kéb 
szeri préselés okozza.

N. 1. A szőlőt legjobban úgy, 
lehet eltartani leszedés után, ha 
száraz, szellős helyen felaggatja. 
A szőlőt a gerezd hegyén kell 
megkötni és nem a száránál, 
mert így a bogyók szétesnek és 
közöttük a levegő járhat. Ha eb 
tevés előtt gondosan megválót 
gatja a szőlőt, ilyen módon ta
vaszig is eláll arra való helyen. 
A rácürmös készítésére nézve a 
következő két leírást adjuk. A.' 
rácürmös oly módon készül, hogy 
egy hordót kifenekeinek, azt % 
részben ép érett szőlőfürtökkel 
telerakják s e közé fehér ürmöt, 
kalmuszgyiikeret, ' citrom- s na
rancshéjat sth. tévén, óborral te-, 
letöltik és 4—5 hétig érni hagy* 
ják, mikor a bordér már csapra 
üthető, most valahányszor bort
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neszünk belőle, óborral mindig 
^letöltjük s addig használjuk, 
pii» a keverék ízt adó anyagok 
izüket vesztették. Némelyek tor
mát. mustárt, szegfüborsot is 
használnak, egészen ízlésük sze
rint járván el. A kereskedelmi 
ürmösnél azonban ügyelni ke!', 
hogy lehetőleg mindig egyforma 
minőségű legyen. A főtt íirmös 
úgy készül, hogy a mustot azon 
frissiben, amint a sajtó alól ki
kerül, felére vagy negyedére le
főzik s azután hordóba töltve, 
tiszta vászonzaeskóban porrá tört 
fehér ürmöt (mintegy 15—20 gr. 
egy lil-re) s más fennebb említett 
anyagot eresztenek bele s ezt ad
dig hagyják benne lógni, míg az 
e nélkül inkább asszuszerü bor 
ezen anyagok izét és illatát kellő
képpen magába vette.

' S. I. Nem hisszük, hogy a kis 
fiúnak epeköve lenne. Az epekő 
ugyanis rendesen csak 20 éven 
felüli életkorban szokott fellépni.

Adó. Az adók behajtását sza
bályozó törvény részletesen elő
írja azokat a módozatokat, ame
lyek figyelembe vételével törté
nik a pénzügyi behajtó szervek 
részéről az esedékes adók behaj
tása. A törvény előírja, hogy az 
adóikkal hátralékos adóalanyo
kat az illetékes szervek kötelesek 
felhívni, hogy az esedékességtől 
számított 15 nap alatt fizessék be 
az esedékessé vált összegeket. Ha 
ennek a felhívásnak nem lenne 
meg a kívánt eredménye, úgy 
következik a foglalás. A törvény 
értelmében a foglalást végző 
ágensnek joga van arra, hogy a 
lefoglalt tárgyakat el is szállítsa. 
Sőt erre az elszállításra akkor is 
joga van bizonyos körülmények 
között, ha az előzetes felhívást 
sem bocsátotta ki és pedig akkor 
ugyanis, ha a kielégítés alapjául 
.szolgáló tárgyakat az elidegení
tés veszélyének kitéve látja. Fon
tos azonban azt tudni, hogy min
den félő végrehajtási eljárást csak 
az esedékes lejárt adótartozások
ért lehet foganatosítani. A tör
vény értelmében az esedékessé
gek évnegyedenként, történnek és 
pedig előre. A felhajtásért a (ör
vény bizonyos százalékot ír elő s 
így azok a bizonyos 10 lejek, va
lószínűleg ilyen természetű ösz- 
szegek.

Alább felsoroltaknak köszöne
tét mondunk a bejelentett uj elő
fizetőkért:

K. Z. Porumbeni, L. R. Fan- 
tenele, N. I. Balc, Sz. S. Salőnta, 
M. I. Ciresoaia.

L. Zs. Nem tudjuk, hogy miért 
akarja azt a könyvet megvenni. 
Drága és nehezen érthető. Mai 
napon postára tettünk címére 
egy Minerva könyvjegyzéket. A' 
Magyar Nép sorozatában sok ol
csó és jó könyvet találhat.

G. Csak egy cikke érkezett 
meg, azt le is közöltük. A továb
biakra nézve főszerkesztőnk fog 
értesítést küldeni.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: M. P. T. Ciresoaia 
150 (r. ,1936.ápr. 1-ig), Gazdakör 
Tinea 150 (r. 1935 dee. 31-ig), Fru- 
moasa-ról: G. F. 150, P. L. 300, T. 
P. 150, Ifj. D. J. 200, Nicolesti-ről: 
Sz. I. 80, T. E. 100, Barzova-ról: 
D. F. 100, Delnifa-ról: B. A. 200, 
B. A. 300, B. J. 100, K. F. 100, Cs. 
A. 100, B. A. 200, Cicew-rókSz. É. 
A. 200, T. A. 75, P. A. 300, Id. I,. 
F. 100, IC. IC. 150, Gy. L. 300, B. A. 
300, K. IC. 90, B. T. 100—100, A. L. 
100, P. G. 150. S. J. J. 150, Petru- 
Rares-rők Hitelszöv. 600, I. M. 
200, G. S .100, Hfercurea-Ciuc-ról:

Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: C’lujSir. Báron L. Pop 

5. szám.

Előfizetési dija egész évre (2^^^ SO

Cs. J. 150, Gheorgheni-röl: Sz.
Gy. 150, Ipartest. 70, B. A. 215, U.
IC. 340. B. K. 150, B. I. 150, P. S. 
150, Hitelszöv. 150, p. S. 150, M.
D. 150, Ghimes-Faget-röl: O. I. 
130, S. I. 150, E. P. 150, L. P. 100,
B. J. 100, K. A. 100, Valea-Stram- 
bű-ról: B. E. 100, M. S. 50, B. J. 
200, Gy. J. 250, F. S. 60, O. A. 100,
H. I. ,T. 140, G. J. 100, IC. I. A. 200,
F. S. 100, T. M. Crasna 150, Ifj. M.
M. Jone§ti 85 lej "

Minden szó 4, vastagabb betű
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés S0 
lej. Allástkeresők részére 20 szóig 
10 lej. Előfizetőknek minden szó 
3, vastagabb betűvel 6 tej. Az 
apróhirdetési dij előre fizetendő.

Intelligens árva leány, háztar
tás minden ágában nagy gyakor
lata van, ízletesen főz, házvezető, 
női állást keres. Leveleket „Sze- 
rény“ jeligére a kiadóba kér.

Idősebb özvegy nőt keresek vi- 
dókro házvezetőnek. Cím a kiadó* 
bán.

Ha sikert sKnr elérni, 
hirdessen a
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Harc a termőföldért.
Az olasz-abesszin viszály következtében 

Olaszország gazdasági helgzete a világ érdeklő
désének középpontjába került. — Mussolini szí-

dós kitartással 
igyekszik megélhe
tést teremteni Olasz
ország folyton sza
porodó népességé
nek. Olaszország 
terméketlen és mo
csaras vidékein több 
miliő hold termé
ketlen földet tettek 

,* ►*;

termővé. Képeinken bemutatjuk a hatalmas gépe
zetet, amellyel a mocsaras vidékeken vízlevezető 
csatornákat készítenek. Alsó képünkön egy elké
szített csatornát mutatunk be. A csatorna vizét 
száraz területek öntözésére használják fel. Ezek 
az erőfeszítések azonban úgy látszik nem tudják 
megoldani Olaszország gazdasági bajait. Ezért 
van szükség uj gyarmatokra, amelyeket az abesz- 
sziniai háború folyamán akar megszerezni Olasz
ország. Különben az olasz nemzet szándékát leg
jobban magyarázza a következő olasz nyilatkozat:

— Olaszországban nagyon sok éhes gyer
mekszáj és kenyér után nyúló kis kéz van. — 
Ezekről akar gondoskodni Mussolini. Ezek szá
mára kell Abesszínia és a gyermekek miatt in- 

dúlnak el nótaszóval az 
olasz katonák.

Ez a mondás egyúttal ki
fejezője annak az általános 
olasz felfogásnak, hogy 
Abesszíniát - fegyverrel kell 
nagyobb terület átadására 
kényszeríteni, mert az 
olasz nemzet jövője ezt pa- . 
rancsolólag követeli. Ezért 
elkerülhetetlen az afrikai 
háború.

•■ -rÁ

4

Tarold meg!
Mire jó a mezei zsurló?

Mezei zsurló (kannamosó, csikó-farok) sok
féle hatású gyógynövény. Ha csomóba kötjük, 
kitünően használhatjuk bádog és mázas edé
nyek tisztítására (innen is a kannamosó neve), 
de főleg az emberi testnek igen sok külső és bel
ső baját gyógyítja meg.

Régi nem gyógguló sebeknél fertőtlenít és 
mintegy kiégeti az ártalmas részt, daganatoknál, 
mint borogatás enyhíti a fájdalmat. Ha külsőleg 
használjuk, A/2 liter vízben 3—4 szálat főzünk 
egy jó negyed óráig.

Belső betegségeknél, mint teát sikeresen al
kalmazhatjuk az alábbi esetekben.

Gyomortisztitónak időnkint (nem napon
ként) egy-egy csésze teát iszunk.

Különösen enyhíti a hugykő és fövény által 
okozott fájdalmakat és segít azokon a szenvedő
kön, kik nehezen vizelnek. Ilyen esetekben iha
tunk naponként egy csészével.

‘ Hólyag és vese bántalmaknál ezenkívül le
fekvés élőit csináljunk a fájdalmas testrészre jó 
erős gőzölést, párolást: — Erős orrvérzéseknél 
szívjunk fel orrunkba ismételten ilyen teát.

* Belső rendszeres, mindennapi használatn/S 
a már említett főzési módnál kevesebb, gőzölés
nél több zsurlót teszünk a fövő vízbe.



A magyar diszités alapformái.
Egy csokrot gyűjtöttünk össze kedves olva

sóinknak szebbnél-szebb diszitésekbol. A festett 
díszítéseknél a legegyszerűbb formákkal érünk 
el gazdag hatást, szépen látszik, hogyan vezeti a 
szár a levél és virág díszítést, láthatjuk hogyan 
formálódik a természetes virág leegyszerűsített 
(stilizált) alakúvá, említettük a- múltkoriban, 
milyen jól. alkalmazhatjuk az állatokat üres te
rek kitöltésére, leginkább a szarvas és a mada
rak szerepelnek, de főleg faragott díszítéseken a 
kígyó is előfordul. ’ ' '

A ma közölt madárdiszek az 1800-as évek
ből valók.

Vasúti sorompó a szerencsétlenségek 
megakadályozására.

Az Északamerikai Egyesült Államokban 
vasúti átjáróknál új önműködő sorompókat 
építettek. A sorompó a vonat közeledtekor vil
lamos szerkezet segítségével működik. Úgy 
van szerkesztve, hogy a korlát a földből emel
kedik ki. Egyeidejüleg jelzőlámpák is gyul- 
nak ki és figyelmeztetik a sorompón áthaladni 
akaró jármüveket, hogy közeledik a vonat. 
Miután a vonat elhaladt, a sorompó magától 
visszasülyed a földbe. Az újfajta sorompó al
kalmazása óta, a vasúti szerencsétlenségek az 
átjáróknál csaknem teljesen megszűntek. A 
pályaőrök, munkája is könnyebbé vált és több 
időt szentelhetnek egyéb fontos kötelességek 
elvégzésére.

Asszony: Igazán szégyen az, ahogy az anyó
soddal bánsz.

Férj: Az én anyósommal úgy bánok, ahogy 
akarok, — a te anyósodat meg nem bántotta®-

Kiadja a „Magyar Nép** kiadóbizottzéga. Minerva Rt. Cluj Sir. Báron L. Pop 5.


